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Виталий Воловатов

Студенты и активисты 
волонтёрского центра «Прорыв» 
встретились с выпускницей 
факультета филологии и 
журналистики ВолГУ, а ныне 
членом Волонтёрской сборной 
России на Олимпийских Играх в 
Ванкувере Мариной Пакаловой.

Волонтеры

Марина Пакалова: 

«Мечтайте – и все сбудется!»
Марина с готовностью поделилась уни-

кальным опытом, полученным в Канаде при 
подготовке к Играм. В свете приближающейся 
Олимпиады в Сочи её рассказы и советы об-
рели особую важность: ведь многие активисты 
ВЦ «Прорыв» прошли отбор в волонтёрскую 
сборную на Играх в Сочи и Инсбруке. Марина 
своим примером дала понять: нет ничего не-
возможного!

«В детстве я мечтала попасть на Олимпий-
ские игры. И вот, благодаря опыту, который 
я накопила, работая в общественных орга-
низациях на различных мероприятиях, моя 
мечта сбылась! – такими словами она открыла 
встречу со студентами. – К чему я это? Мечта 
всегда должна быть. Не бойтесь мечтать!».

М. Пакалова рассказала о том, как она по-
пала во Всероссийскую сборную волонтёров, 
какие испытания прошла на отборочном 
этапе, чему научилась во время подготовки. 
Но, конечно же, большую часть встречи за-
полнял рассказ о самих Играх в Ванкувере. 
Время, прошедшее с тех пор, не стёрло впе-
чатлений, и Марина рассказывала так тепло 
и эмоционально, как будто только что сошла 
с трапа самолёта.

Она подробно рассказала, что ждёт волон-
тёров на Играх, чем предстоит заниматься, где 
жить, как питаться. С особенным восторгом 
рассказывала она о Паралимпийских играх. 
Действительно, хотя эти Игры не настолько 
массовы и популярны, невозможно не восхи-
щаться мужеством спортсменов, их духовной 
силой и волей к победе.

В завершение встречи М.Пакалова пода-
рила активистам ВЦ «Прорыв» сувениры с 
Игр и информационные брошюры грядущей 
Олимпиады в Сочи.

Каким вы представляете себе 
настоящего профорга? Добрым 
и отзывчивым? Правильно! 
А еще это творческий и 
активный человек. Конкурс 
«Лучший профорг», который 
состоялся в ВолГУ 8 ноября, 
явился прекрасным  тому 
доказательством.  

В этом году в борьбе за звание «Лучший 
профорг» участвовали студенты исключи-
тельно 2-3 курсов. Институты и факультеты 
университета представляли Юлия Левчук 
(физико-технический институт), Юлия Мели-
хова (институт филологии и межкультурной 
коммуникации), Марина Колядина (факультет 
управления и региональной экономики), На-
талья Едокимова (юридический факультет), 
Сергей Тарасов (факультет математики и ин-
формационных технологий), Анна Филантьева 
(факультет естественных наук), Кристина 
Енина (институт мировой экономики и финан-
сов) и Юлия Мельникова (факультет истории, 
международных отношений и социальных 
технологий). 

Конкурс «Лучший профорг» рассчитан пре-
жде всего на привлечение к профсоюзной 
работе активных студентов. Ведь профсоюз 
– это не только денежные взносы и бесплат-
ные путевки на море, это реальная помощь и 
поддержка студенчеству. 

Конкурсная программа включала четыре 
этапа. Первый – «Визитка» – требовал от 
участников умения творчески себя пред-
ставить и показать аудитории, какую роль 
профорг играет в жизни каждого студента 
и профкома. В конкурсе «Блиц» участники 
демонстрировали знание нормативной до-
кументации. Ребятам отводилось 2 минуты, 
чтобы ответить на 10 вопросов о деятельности 
профсоюза. 

СОЦАКТИВ

Конкурс «Лучший профорг» – 
это бум профсоюзных эмоций

Следующий этап – «Социальный ролик» 
– заставил участников творчески поразмыш-
лять и представить видеоролик. Идеи были 
самые разные: Алексей Тарасов предстал в 
роли профорга, который «заставляет» ребят с 
помощью всевозможных испытаний вступать 
в профсоюз, видеоролик Юлии Меликовой 
был смонтирован из постоянно меняющихся 
детских рисунков, во время которых малень-
кая девочка рассказала о роли профорга в 
жизни каждого студента. 

На последнем этапе «Праймериз» ребята 
организовали политическую агитацию в поль-
зу своей кандидатуры на выборах на долж-
ность председателя профбюро факультета/
института. Главным в этом конкурсе стало 
умение выгодно презентовать свою кандида-
туру и подготовить эффективную программу 
деятельности всего профкома. От участников 
поступали самые разные предложения: бес-
платный проезд для студентов, получение 
абонемента в Горьковскую библиотеку, улуч-
шение работы столовой и буфетов, выявление 
с помощью специальных методов эффектив-
ности работы профорга в группе и др. 

Все участники показали себя как настоя-
щие лидеры-профорги. Но конкурс требовал 
победителя. Итак, голоса распределись 
следующим образом, третье место доста-
лось Наталье Евдокимовой (юридический 
факультет), второго места была удостоена 
Марина Колядина (ФУРЭ), а заслуженное 
первое место и переходящий кубок получи-
ла Юлия Мелихова (ФИМОСТ). Победитель 
конкурса получает возможность участвовать 
в областном конкурсе «Профсоюзный лидер-
2012». Специальным призом жюри – набором 
настольных игр – была отмечена Юлия Левчук. 
Все участники конкурса получили денежные 
сертификаты. Не остались без подарков и 
группы поддержки победителей конкурса: ре-
бятам были вручены бесплатные абонементы 
на игру в боулинг.

12 ноября 2011 г. на 
территории Волгограда и 
Волгоградской области был 
дан официальный старт 
федерального проекта «Беги 
за мной!». В акции, проводимой 
«Региональным центром сферы 
молодежной политики» при 
поддержке комитета по делам 
молодежи Администрации 
Волгоградской области, 
активное участие приняли 
добровольцы  Волонтерского 
центра «Прорыв» ВолГУ. 

Проект «Беги за мной!»  является собы-
тийной и смысловой площадкой, где каждый 
человек в возрасте от 16 лет может получить 
знания о современных практиках  здорово-
го образа жизни как основополагающего 

Волонтеры

Беги за мной!
у молодежи, включая развитие привычек 
правильного питания и регулярных занятий 
спортом. Планируется, что еженедельно в 
общедоступных парковых зонах  и открытых 
для посещения площадках  будут проходить 
тренировки различной направленности.

Так, в субботу, несмотря на мороз и снег, 
волонтеры и простые любители спорта со-
брались вместе, чтобы принять участие в 
массовом забеге на дистанцию 1 км. Но пре-
жде чем  бегать, конечно, нужно разогреться. 
Волонтеры «Прорыва», уже практически про-
фессионально владеющие основами размин-
ки, провели для всех присутствующих бодрую 
зарядку: такое начало мероприятия уже стало 
доброй традицией нашего Центра. После чего 
был дан старт забегу.

В результате проведенной акции можно 
сказать, что наши ребята  прошли ветер, снег 
и мороз, то есть смогли почувствовать себя 
если еще не на Олимпийских, то уж точно на 
зимних играх.

Внимание, конкурс
Волгоградский государственный университет объявляет 

конкурсный отбор претендентов на замещение должностей 
профессорско-преподавательского состава по кафедрам:

– кафедра информационных систем и компьютерного моделирования
ст .преподаватель (1 ст.) – 1 вакансия;
доцент (1 ст.) – 1 вакансия;

– кафедра математических методов и информатики в экономике
ассистент (0,5 ст.) – 1 вакансия;
доцент (0,5 ст.) – 3 вакансии;
доцент (1 ст.) –1 вакансия.

ВолГУ объявляет выборы на должность:
• заведующего кафедрой математических методов и информатики в экономике;
• заведующего кафедрой истории и теории общественного развития Урюпинского 
филиала Волгоградского государственного университета;
• заведующего кафедрой математического анализа и теории функций;
• заведующего кафедрой лазерной физики.

Срок подачи документов (заявление на имя  ректора о допуске к конкурсу, список науч-
ных трудов за последние 5 лет, для проходящих конкурс впервые – полный список научных 
трудов) для участия в конкурсном отборе – один месяц со дня опубликования объявления 
о конкурсе в газете.

Юлия ШУЛЯК

В ВолГУ прошел фестиваль испанского язы-
ка «Hola amigos!». Участники праздника – это 
студенты нашего и содружественных универ-
ситетов. Гостем дня стал Луис, технический 
редактор турне группы Наталии Орейро. Весь 
вечер мы выступали, говорили, пели на испан-
ском. Но что действительно нам известно об 
этом языке, его родине и ее жителях? 

Статистика говорит о том, что испанский 
язык стоит на третьем месте в мировом рей-
тинге после китайского и английского. На нем 
говорят 358 миллионов человек. Колыбель 
испанского языка – юго-западная страна Ев-
ропы Испания. Кто же такие эти испанцы, язык 
которых настолько популярен? Наблюдениями 
и впечатлениями поделились выпускники 
ВолГУ, которые жили или живут на родине 
испанского языка. 

Какие они, испанцы? 
Сергей Дьячков, РГ-032, 2008 г. выпуска: 
– Сложно говорить о каком-то едином испан-

ском менталитете, так как Испания состоит из 
семнадцати автономных провинций, где разго-
варивают на пяти различных языках. Культура 
и менталитет кастильцев, каталонцев, басков, 
галисийцев значительно различаются между 
собой. 

Среди черт, свойственных всем испанцам, 
я бы отметил их открытость, приветливость и 
готовность помочь. Когда моя знакомая, го-
стившая у меня, упала с велосипеда, движение 
на улице остановилось, все кинулись помогать 
ей подняться, доставали свои аптечки... Только 
после долгих уверений, что всё в порядке и 
никаких ушибов нет, все разъехались и ма-
ленькая пробка рассосалась.

Конечно, испанцы любят отдых и жизнь как 
никто другой. Нельзя сказать, что каким-то 
народам нравится постоянно работать. Но 
испанцы действительно любят отдыхать и 
знают, как жить не напрягаясь. Одно из самых 
частоупотребляемых слов в Испании − tranquilo 
(спокойно, не парься). Никто никуда не спешит. 
Часовые опоздания на деловые встречи ни-
кого не удивляют. Вся эта ситуация в первые 
месяцы после приезда откровенно напрягает, 
но если привыкнуть так жить, то начинаешь от-
носиться к этому абсолютно спокойно. Главное 
ведь быть tranquilo.

Хотя нужно отметить, что на работе транс-
порта и прочих общественных служб, да и 
вообще работе в целом, эта некая безалабер-
ность не отражается. Когда нужно, испанцы 
делают всё вовремя и качественно. 

Кроме себя, испанцы любят свою семью 
и прежде всего детей. Детям позволено все. 
Вернее детям ничего не запрещено. Например, 

детей никогда не отправляют насильно спать. 
Поэтому карапузы, ползающие в час ночи по 
тротуару с разбросанными по нему игрушками 
рядом со столиком кафе, где сидят их родите-
ли, – самое обычное явление.

Агаша Очнева, ПИЭ-041, 2009 г. выпуска:
– Испанцы очень много и быстро говорят. 

Кажется, что они вообще не работают: у них 
несчитанное количество праздников и вы-
ходных. В такие дни ничего не работает: ни 
торговые центры, ни продуктовые магазины, 
ни даже аптеки. 

Чем примечательна Испания? 
Алексей Капитула, МОСс-061, 2009 г. 

выпуска: 
– В Испании очень яркое солнце и климат 

более умеренный, средиземный, красивая 
древняя архитектура, храмы, монастыри. 
Свежие фрукты здесь круглый год. Хорошо 
развита агрикультура (сельское хозяйство), 
ну и, конечно, хамон (сыровяленый свиной 
окорок). Это достояние страны. 

Сергей Дьячков: 
– В Андалусии, самом южном и самом 

большом испанском регионе, родилось мно-
го испанских традиций, с которыми сейчас 
ассоциируется страна. Но Испания большая 
и невероятно разнообразная страна. Так что 
фламенко с корридой всё не ограничивается.

Для меня Испания примечательна прежде 
всего тонким сочетанием развитости, «за-
падного» уровня жизни и определённой доли 
нашей русской расхлябанности. При том, 
что Испания является страной с одним из 
самых высоких в Европе показателей уровня 
жизни, люди в ней сохранили некоторую не-
посредственность и простое отношение ко 
многим вещам. Например, вы запросто можете 
перейти дорогу на красный свет прямо перед 
полицейским, если нет машин. Конечно, есть 
правила, по которым переходить на красный 
свет нельзя. Но, если вы никому не мешаете, 
наказывать вас никто не будет. Подобных при-
меров можно приводить множество.

Почему стоит учить испанский?
Сергей Дьячков: 
– Испанский стоит учить хотя бы потому, что 

это один из самых распространённых языков в 
мире. Кроме этого, Испания сейчас – одно из 
самых популярных туристических направле-
ний. Испанцам плохо даются иностранные язы-
ки, и они очень любят, когда с ними общаются 
на их родном языке. Ну а если резюмировать 
всё сказанное об Испании, туда стоит ехать, 
потому что это невероятно разнообразная 
страна с отличным климатом, богатой культу-
рой, приятными людьми, такими похожими на 
нас душевной широтой.

КЛУБНАЯ ЖИЗНЬ

Больше, чем фламенко и коррида


